the journal of mesopotamian studies

Morag Styles,

Prof. Dr., Homerton College-University of
Cambridge, Education Department, Emeritus
Fellow.

Dilan Taygur(Wergér),

Xwendekara Masteré, Zaningeha Mardin
Artukluyé Enstitlya Zimanén Zindi yén

i Tirkiyeyé Besa Ziman 4 Ganda Kurdi,
dilantaycurr@gmail.com ORCID: 0009-0009-
2664-9557

Article Type/Makale Tiri:

Research Article/Arastirma Makalesi
Received / Makale Gelig Tarihi: 22.072023
Accepted / Makale Kabul Tarihi: 27.09.2023
Published / Makale Yayin Tarihi: 30.09.2023

Degerlendirme ve intihal/Reviewing and
Plagiarism:

Bu makale iki tarafli kor hakem sistemine gére
en az iki hakem tarafindan degerlendirilmistir.
Makale intihal.net adli intihal sitesinde
taranmigtir. / This article has been reviewed
by at least two anonym reviewers and scanned
by intihal.net plagiarism website.

Citation/Atif:

Morag. S. (2023). Helbest ji bo Zarokan, Wer.
Dilan Taygur, The Journal of Mesopotamian
Studies, 8 (2), ss. 239-257

The Journal of Mesopotamian Studies
ISSN:2147-6659 / e-ISSN: 2687-6388

mE Vol 8 (2) Autumn 2023

HELBEST JI BO ZAROKAN!

Morag Styles - Dilan Taycur(Wergér)

Helbesta Gundewari yan ‘Lihevaninok’*: Helbesta ji bo

Zarokan c¢i ye??

Ez geleki dixwazim bibé&jim ku ji bo zarokan tisteki bi navé helbesté
tuneye. Derbaré zarokan de gelek helbest hene; G hin ji helbestén
bastirin én ku heta niha hatine nivisin i ser zaroktiyé ne; piraniya
helbestvanan, heri dawi yan ji dawiya dawi wé pévajoya dawetkar
-ciwanti 0 mezinbina xwe- kisf dikin. Qismeki mezin € ku jé re kanona
helbesta zarokan té gotin, get ji bo nliciwanan nehatibln nivisin; bétir
ew helbest blin ku mezinan ji bo zarokan minasib diditin. Vé kanoné ji
antolojinds diyar dikin.

Helbet, ji helbestvanén ku bi taybeti ji bo zarokan nivisine; hinekan
tercih kiriye ku wexta xwe di navbera xwinerén xwe yén muxtelif de
dabes bikin; hinek ji di helbesta zarokan de biine pispor. Lébelé, griiba
pasin, ji héla editorén bitesir én beré 0 niha ve hatiye marjinalkirin.
Coventry Patmore, di nivisa xwe ya bi sernavé “From the best poets”
(ji helbestvanén heri bas) ya di The Children’s Garlandé (Berhevoka
Zarokan) (1862) de, bi israr dib&je: “Min nézi hemi helbestén ku bi
eskereyi ji bo zarokan; 0 piraniya helbestén ku bi xema mezinan li
ser zarokan hatine nivisin, li derveyi xebaté histine.” Disa Neil Philip
(1990) dibéje: “Ez her tim baldar biim ji bo helbestén ku bi taybeti ji
bo zarokan hatine nivisin G li ser tevahiya berhemé b€y hesta axaftin G
nivisanding, xwe ji xwineré niciwan re péskés dikin.” (15).

Nérinén wiha ne kém in. Helbestén Shakespeare, Wordsworth
0 Tennyson yén ku get ji bo zarokan nehatine nivisin, di antolojiyén
biprestij én sedsalén dawi de ji berhemén Stevenson, Lear yan ji
Rossetti pirtir hatine berhevkirin. Li antolojiyén gisti yén helbestan
én navdar én sedsala 19an 0 20an binérin G thmalkariyén di wan de
bibinin. Helbestvanén ji bo zarokan dinivisin li ku ne? Jin li ku ne?
Piraniya antolojiyén raboriyé i yén niha, tercihén komén elit én zilamén
akademisyen nisani me didin. Helbestén jinan, yén karkeran, yén
minoriteyén etniki @i yén ku di nivisina helbesta nliciwanan de pispor
in, bi gelemperi weki ¢ina duyemin tén hesibandin. Beseke mezin a

' Morag, Syles. “Poetry For Children”. P. Hunt (Ed.), di nava pirtiika Internati-
onal Companion Encyclopedia of Children's Literature de (r. 187-202). (Lon-
don: Routledge, 1996).

Fingle-fangles: Helbestén jiréz¢ yan ji helbestén weku lihevaninokan in (wergér).
Editori @t xwendina dawi ya vé wergérané ji héla Dr. Kenan Subas1 ve hat kirin.
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helbesté ku bi rasti ji héla zarokan ve hatiye pejirandin, ji héla antolojinQisan ve hatiye pasguhkirin.
Areziyén pésketl yén mezinan 0 tistén ku zarok ji bo xwendiné hildibijérin di navbera xwe de her tim
xwedi tansiyoneké ne 0 ev tansiyon li tu cihi bi zelali xuya nake ji bili di antolojiyén helbestén ji bo
niiciwanan de.

Hin ji van helbestén mezinan, ji héla zarokan bi xwe ve hatine pejirandin; ew meyleke rasteqin e 0
nisan dide ku xwinerén nlciwan ji bo sekildana edebiyata xwe xwedi xwestineke bihéz in. Diwana bi
navé [ Like This Poem (Ez ji vé Helbesté Hez Dikim) a Kaye Webbé koleksiyonek e ku zarokan pir jé
hez kiriye (1€ béguman, komeke zarokén xwed1 imtiyaz); (i ew gelek tistén ku beri sedsala 20an hatine
nivisin, dihewine. Lé ne hewce ye ku tradisyonalist telas bikin: bi tené, kéfa zarokan iro ji xwendineke
cihéreng re té.

Hin temayén heri populer én ji bo zarokan, daimi diminin -xweza, séhr, behr, hewa, jiyana dibistan
0 malbaté, serpéhati G her tisté ku wan dikenine.- Mijareke heri bihéz ji kesifkirina zarokatiyé bixwe
ye. Gelek helbestvan ji bo zarokan dinivisin, ji ber ku ew dixwazin (piri caran bé hemdi xwe) “zaroké
di hundiré xwe de” fehm bikin. Aliyé vé yeké yé xirab, dibe ku ev bibe xwebini i nostalji; ji aliyé
bas ve ji, ew dikare bigihije kubariya Rosetti, venérina nerm a Stevenson yan ji ¢irokén Rosen yén
mitewazl 0 ecéb yén li ser jiyana rojane. Mezin dé her tim bi “lensén berevajiker” én xewn, hévi,
biranin 0 pésdaraziyén xwe li zarokan binérin: ev yek blye sedema nivisina hin helbestén heri kariger
1 dilziz ku heta niha hatine nivisin.

Heta nivé sedsala 18an, piraniya helbestén ji bo zarokan én di ders, fabl (helbet yén exlaqi) G
flahiyan de péskeéskiri didaktik @ pir higk bln. Ji bo kesén ku dikari wan bi dest bixin, divé helbestén
di chapbookén* marjinal de bi wan re tezadeke mezin ¢ékiribe, ji ber ku yén di chapbookan de bétese,
xav 0 dramatik bin. Hejmareke giring a helbestvanén ku di destpéka sedsala 19an de ji bo zarokan
dinivisi, ji perwerdekirina xwinerén niiciwan bétir dixwestin ku zewqeké bidin wan. Cirokén hisk én
exlaqi yén di helbestan de, veguherin fantazyayén helbestén perwerdeker’; helbestén bikéf yén li ser
tevgerén xeyall yén heywanan bln populer; lorik @ vegéranén kubar én hezkiriné yén di navbera zarok
0 dé G bavan de édi di helbestén ji bo niciwanan de hatin veguhastin. Di Serdema Viktoryen® de ji
hin mizahbé&jén bas derketin holé G helbestén absurd ji bo menlya xwendiné ya zarokan biin beseke
bingehin. Heta wé demé formén berbelav: 1imerik’, helbestén vegérani, balad, stran G ziigotinok bin.
Hema hema hem bi qafiye i bi pivaneke biréklpék bilin; helbesta serbest heta nivé dawi yé sedsala
20an serdest nebli. Antolojiyén ku ji helbestvanén cuda pék dihatin, ji vé serdemé pé ve bi koleksiyonén
yekhelbestvani re kete nava reqabeté: Burns, Clare, Cowper, Goldsmith, Keats, Pope, Shelley Gt Scott
bi awayeki domdar li van antolojiyan tén daxilkirin.

Guherina mezin di sala 1970y1 de pék hat, wexta ku bajar bl mijara helbestén ji bo zarokan. Lirizma
beré ya xeyalperest O piri caran gundewar, veguheri tisteki zédetir dunyewi, yan ji awayeki din, belki
veguheri mustehceniya di chapbookan de. Helbestén vé serdemé bétir néziki “dinyaya real” in ku -ne
bi tené zarokén ¢ina navin- gelek zarok dikarin wan tecriibe bikin. Bi pirani teswirén dibistanén paqjj,
helbestén pastoral Gt gundewari, hémayén sirin édi di raboriyé de man. Dibe ku xweza hin ji navend b,
1€ bi ihtimaleke mezin ew di siklé helbestén tund yén derbaré heywanan de b -ku ji héla niviskarén
mina Ted Hughes ve hatine nivisin-; yan ji teswirén érigsker nisan didan ka mirov hawirdoré cawa
wéran dike. Mizah berbelav ba, 1¢ mijarén ciddi ji nedihatin pasguhkirin.

Pirtiikén ku beré ji firoskarén kolanan dihatin kirin G ¢irok, qafiye 0 vegotinén cihéreng dihewandin (wergér).

> Cautionary Verse.

Ev serdem di navbera salén 1837-1901an de li Britanyayé serdema pésketina soresa senayiy€ ye (werger).

7 Formeke helbesté ya bi 5 risteyan e ku bi gelemperi xwedi qafiyeya AABBAyé ye. Di sedsala 18an de i ingilistané
derketiye holé G di sedsala 19an de bi Edward Lear populer biye (wergér).
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Derbaré naveroké de, hin tist hene ku nebline mijara axaftiné. Helwesta dawiya sedsala bistan bi
séweyeki nlijen b, ji ber ku zarokatiya di helbesté de bihéz e -ji bo hinekan geleki zéde. Lékolina dawi
ya lona Opie ya li ser “tevgerén zarokan béy1 hebina mezinan”, The People in the Playground (Opie
1992) (Mirovén li Parké), dibe ku sirovekerén diltenik qanih bike ku zarok bi gelemperi bihéz G qahim
in; i pédiviya wan bi literatiireké heye ku bihézbina wan eskere bike.

Herwiha helbesta hemdem a ji bo zarokan zimané xwecih tercih dike 0 di meyla séwaza serbest 0
bétesebiné de ye. Hem( formén populer én beré hin ji xuya ne; 1€ di helbesta zarokan de rap, stranén
lirik, helbesta dubé®, haik(®, helbesta konkret, helbesta zaravayi, monologén dramatik G helbestén
sohbeté yén realist ji hene. Zemaneki, xwendina helbestén xwes geleki bi qimet ba; édi icraya devki
ya helbesté dibe ku bibe rap a ku di pasxaneyé de bi reji yan ji bi zligotinokekeé té gotin; weku “The
Daffodils (Nérgiz)”é!. Pésvecineke din a vé dawiyé ji, naskirina zarokan a wek helbestvan e; zarok
&di bi reheti dikarin bigihé&jin helbesta hevdem; G mamoste, helbestvan 0 pégbaziyén salane wan teswiq
dikin ku ew bi xwe helbestan binivisin. Wesandina van helbestan, standartén bilind destnisan dikin ku
mimkun e bén bidestxistin.

Weé demeé, helbesta ji bo zarokan, li gor serdeman té pénasekirin: helbesta hevdem li ser péwistiya
hezkirin, qimetdan, dilxweskirin 0 parastina mirovén bicik disekine G 1i hember mizaha wan a taybeti
xwedi toleranseke liberal e; helbesta serdema Piritan'', wisa bawer dikir ku fonksiyona wé; xelaskirina
giyané zarokan e bi siretkirina exlaqé, bi xwedaperestiyé 0 iteatkiriné. Weku John Bunyan di sala
1686an de nivisiye:

Min ew kir da ku nisan bidim ¢awa hemu lihevaninok

En ku ew li ser gé&j dibin, ruhé wan dipégikine

I do’t to show them how each Fingle-fangle,
On which they doating are, their Souls entangle.

“Zimanén Kevnar @i Aqilmend”: Helbest ji bo Zarokan heta 19001

Beri sedsala 18an piraniya helbestén ku ji bo nliciwanan hatine wesandin, derheqé zarokan yan ji
basiya zarokan de ne; ne ji bo kéfxweskirin yan ji pésxistina xeyalén wan in. Li gel wé hin lorikén
nGwaze hene, belki ecéb e 1€ ji héla méran ve hatine nivisandin. Lorika Thomas Dekker (1570? - 1632)
nazik 0 dilovan e:

Xewnén zérin ¢avén te mag dikin Golden slumbers kiss your eyes
Ramiisanén nerm te higyar dikin Smiles awake you when you rise

Herwiha 4 Rocking Hymn’a (ilahiyeke Hejhejok) (1588-1667) George Wither:

Sirina min, edi dev ji giriné berde Sweet baby, then, forbear to weep
Ha berxika min, sirina min, rakeve. Be still my babe; sweet baby, sleep

Ev helbest istisnayén serdemeké ne ku di wé serdemé de edebiyata zarokan di meyleke tund,
didaktik 0 exlaqi de bd. Canda populer a ku di forma chapbookan de b, ji bo zarok 0 dé-bavén

8 Helbesta Dub formeke helbesta performansé ya Hindistana Rojavayi ye ku ji muzika dubé derketiye holé 0 di salén

1970yi de li welatén mina Jamaica, ingilistan i Kanadayé bi pés ve gliye (wergér).

Haiku formeke helbesté ya ji ¢anda Japoni ye. Haiku form, naverok G zimén bi sekleki watadar, di heman demé de
j1 kompakt bi hev re kombine dike (wergér).
1" Helbesta William Wordsworth

11

9

Tevegereke Protestan ya di sedsalén 16 G 17an de ye (wergeér).
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literattira hevdem peyda kir.

Yek ji nimaneyén helbesta ji bo zarokan ya heri kevin ya John Bunyan e (1628-1688) ku xwedi
sernavén curbicur e weku Country Rhimes for Children (Helbestén Gundewari ji bo Zarokan) yan ji
A Book for Boys and Girls (Pirtlikek ji bo Ke¢ G Kuran) yan ji Divine Emblems (Sembolén Xweday?)
(1686). Zachary Leader, Bunyan G niviskarén din én vé serdemé ji bo nlciwanan sirove dike: “Di
dilé helwesta Plritan a ji bo zarokatiyé de, baweriyeke hisk a gunehé esli heye.” (Leader 1981: 6). Lé
Bunyan, di pésgotina pirtika xwe ya Divine Emblems de nisan da ku wi dizani ger zarok dermaneki
bixwin divé ji tehma w1 ji hez bikin:

Loma, Xwineré bas, € ku gimet pé€ didim,

Ez niha tev li listika wan a ehmeq bim

U ji ber ku, bi qurreti lome kir wan

Min réya xwe vesart li pag deviyan

Wek géj sekinim, dest li pélistokén wan digerinim
U hemd ji bo nisan bidim ku ew keg @ kur in

Wherefore good Reader, that I save them may,
I now with them, the very Dottrill play.

And since at Gravity they make a Tush

My very Beard I cast behind the Bush.

And like a Fool start fing’ring of their Toys,
And all to show them they are Girls and Boys.

Disa ji ew tisteki higsk e. Hema hema di eyni serdemé de, Abraham Cheare (m.1668) bi dilovani
xitabl xwinerén helbesta xwe dikir: bi “Sweet John (Johné Sirin)”, “My Pretty Child (Zaroka min a
Xwesik)”¢, 1€ berhema bi navé A Looking Glass for Children (1672) (Mirékek ji bo Zarokan) iro ji
bédilnaziki té€ xwendin:

Ma Xwedé genciyeke wisa nisan daye Hath God such comliness display’d
U li ser min bi cih kiriye? And on me made to dwell?

Ci heyf e, kecikeke wisa xwesik *Tis pity, such a pretty Maid

A wek min, divé bige cehnemé? As I, should go to Hell.

Helbesta ji bo zarokan, ji wé demé heta destpéka sedsala 19an bi girani nivisén derbaré ibadeté,
lorik, fabl yan ji dersén menziim de bin. Sikur ku hin ilahin{s ji hebln xwes dinivisin.

Isaac Watts (1674-1748), niviskaré Ilahiyén naskiri yén weku “Roj li ku be, isa dé li wir hukum
bike”, di sala 1715yan de Divine Songs Attempted in Easy Language for the Use of Children (Stranén
Xwedayi yén ku ji bo Bikaranina Zarokan bi Zimaneki Hésan Hatine Ceribandin) ¢ap kir. Weku
Pafford ku editoré ¢apeke dawi ya vé kitebé ye, wiha zelal dike: “Nivisina wi ya helbesté ya ji bo
zarokan, hewldaneke berbigav G beri dema xwe b ku zewqek dida zarokan 1€ di heman demé de ji ew
teswiqi réyén fezileté dikirin.” (Pafford 1715/ 1971:1). Watts di perwerdeyé de qimet da genciyé 0 di
hinbiliné de héza helbesté fehm kir: “tisté ku mirov di helbestan de hin dibe, di bira mirov de wexteke
diréjtir dimine G z0 t€ bira mirov... ev € bibe weku mobilyayeke emirdiréj.” Her ¢end ew iro hindik
bé xwendin ji, Watts di jiyana xwe de G pistl mirina xwe ji sedsaleké zédetir pir populer bl: Di sala
1918an de hejmara gapa Divine Songs gihist 550yi. Yek ji helbestén wi yén heri navdar, bi taybeti ji
héla Lewis Carroll ve parodiya wé hat nivisin:
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“Mésa piclk a bilez cawa ¢édike How doth the little busy bee
Hemf{ dema xwe pir bas bi kar tine Im prove each shining hour
U tevahiya rojé, hingiv kom dike And gather honey all the day
Ji her kulilka ku dibiskive From every opening flower

Charles Wesley (1707—-1788) birayé John Wesleyé evancelist, bi nivisina hin ilahiyén heri xwes
én bi zimané Ingilizi, yén wek “Hark! the herald-angels sing (Guhdar bike! Melayiketén mizginber
distirén)” li di heman tradisyoné ¢i. Pirtika wi ya Hymns for Children (1lahiyén ji bo Zarokan) di sala
1763yan de derket.

Niviskareki din € jéhati y€ 1lahiyan Christopher Smart (1722- 771) bt G belki heri pir bi helbesta
“My Cat Jeoffrey” (Pistka Min Jeoffrey) (ji nav Jubilate Agnoyé) t€ bibiranin. Dema ji ber deyneki di
girtigehé de b Hymns for The Amusement of Children (1771) (1lahiyén ji bo Sahiya Zarokan) nivisi:

Heélina tétiyeké, weku hevala te ya listiké digiri A lark’s nest, then your playmate begs
Dilé te bi wé G hékén belek disewite You’d spare herself and speckled eggs;
Di néz de bilind be 1 bistiré ew & Soon she shall ascend and sing
Pesnén te ji Meliké ebedi re Your praises to the eternal King.

“Hymn for Saturday”

Helbesta Smart her ¢iqasi ji pesné Xwedé diir nekeve ji, humanisti i kubariyeké nisan dide ku li tu
cihi nayé ditin. Anna Barbauld (1743-1825) ji niviskarén heri bas bi ji bo zarokén sedsala 18an. Karé
we li gori standardén roja wé blin: wé her tisté ku pir xeyali biin, gewisandin 1 ¢irokén exlaqi héza wé
bilin. Digel vé, di Lessons for Children (1778) (Dersén ji bo Zarokan) de helwesteke ni ji bo hinkirina
xwendiné nisan da G ew bi Hymns in Prose (1781) (ilahiyén Mensfir) navdar bi:

“Werin, em bigin nav zeviyan; Em bibinin kulilk ¢awa vedibin; werin em guh bidin wigcewica ¢likan
0 1i ser giyayé teze bilizin. Zivistan qediya G ¢, kulilk dixuyén li ser daran, kulilkén sor én seftalti 4
nektaran dixuyén 0 pelén kesk zil didin.”

“Come, let us go forth into the fields; let us see how the flowers spring; let us listen to the warbling of
birds, and sport ourselves upon the new grass. The winter is over and gone, the buds come out upon the
trees, the crimson blossoms of the peach and the nectarine are seen, and the green leaves sprout.”

Divé em bigin nivé sedsala 19an da ku em li ser ilahintsa giring a dawi Cecil Frances Alexanderé
(1818-1895) bisekinin ku ew bi Serpiskoposé Armagh re zewicib. Ew digel ku di malbateke gelebalix
0 jiyaneke gundewar de ba ji, gelek helbest ji bo zarokan nivisin. Hin stranén wé yén weku “Once in
Royal David’s City” (Careké li Bajaré Davidé Esil) G “All Things Bright and Beautiful” (Hema Tistén
Birqonek @ Bedew) li seranseré cihané populer in. Prensiba wé ya ji bo nivisina ilahiyan basit b @ ji
héla méré we ve wiha hatiye neqilkirin: “Divé ew stranki be; divé ew pesin be; divé ew ji bo Xwedé
be” (Alexander 1896: xxv). Berhemén wé yén weku Hymns for little Children (Ilahiyén ji bo Zarokén
Piglk) (1848) 0. Moral Songs (1849) (Stranén Exlaq?) ji hene.

Cawa ku me dit, xema piraniya niviskarén sereke yén sedsala 18an, ji bo zarokan didaktizm bu.
Siretén Nathaniel Cotton (1705-1788) yén di Visions in Verse (Tesewirén di Helbesté de) (1751) de,
dilé mirov pir xwes nakin; ne ji di Puerilia ya (1753) John Marchant (fl. 1751) de zewqek hebt, ku
carineyek jé wiha ye:

Divé ez li nivisa xwe binérim bi layiqi I must eye my Copy duely
Tam qut bikim x&zén xwe And exactly cut my Strokes
Her herf tev 1€ bibe bi rasti Ev’ry Letter joining truely
Bo nivisa min xwestir xuya bike So my Writing better looks
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Berhema bi navé Poems on Various Subjects for the Amusement of Youth (1785) (Helbestén li ser
Mijarén Cihéreng ji bo Sahiya Nliciwanan) a Dorothy Kilneré (1755-1836), 1i gel hinek kéfé di heman
demé de li ser wé yeké direktifan dide bé ka zarokeki ku ji Xwedé¢ ditirse divé ¢awa tevbigere; 0 ew
nlnereke pésin a néziki helbesta perwerdeker e.

Bi devé tiji G mirgemirg ¢awa dixwaze hemiyan tehm bike

Pi¢ G pariya dawi ya bigimet ji naxwaze ziyan bike

L¢ Efendino! Cawa behsa dewama wé bikim?

Yan ji ji we re bibejim ey Xwedihézno! ku wi tepsika xwe rakir
U dibe ku ¢i Lord Chesterfield bézar kiribe,

Cima w1 bi zimané xwe bermayf alastine.

How with smacks he each mouthful seem’d eager to taste,
And the last precious drop was unwilling to waste.
But ye Graces! how can I the sequel relate?
Or tell you, ye powers! that he lifted his plate?
And what must have made a Lord Chesterfield sick,
Why his tongue he applied the remainder to lick.
“Bersiv ji Hosta Richard re”

Heya wé serdemé yekemin helbestvané jéhati y€ ku ji bo zarokan nivisiye William Blake (1757-
1827) ba. Mirov dikare bib&je ku ew bétir eleqedari nivisina derbaré zarokan de bl da ku nisani
mezinan bide ku wi li diji ideolojiya serdest a roja xwe seri rakiriye. Herwiha dema ku mirov ¢av li
helbesta wi ya “Songs of Innocence” (Stranén Bégunehiyé) bigerine, dé kifs bibe tisté din € ku Blake
dixwest di helbesta xwe de bi dest bixe her ¢i be ji, ew di heman demé de dilxwaz b ku bi niiciwanan
re di peywendiyé de be: “Min stranén xwe yén sad nivisin / Ku kéfa her zaroki ji guhdarikirina
wan re bé.” Mijara helbesta Blake, bi ya niviskarén din én zarokan én roja wi re lihev bi: helbestén
mina flahiyan ku bi réya xwezayé pesné Xwedé didin, lorik, Iistikén zarokan, ¢tik & heywanan, heta
siroveyén civaki. L& weku Heather Glen di Vision and Disenchantment (Binahi G Picblna Efs{iné)
(1983) de nisan dide; tisté ku Blake di van helbestan de kir, derxistina nigaseke 1i ser exlagé sedsala
18an bi. Ew li dG mebestén didaktik én hevdemén xwe negii G helbestén wi, wé tégihistiné pig dike ku
li gor wé “divé xeteke exlaqi ya zelal ji zarokan re bé péskéskirin”. Helbestén Blake bi awayeki ecéb
hésan in, hunera ironiyé€ jé paqij dikin G héviyén xwineran gelek caran bi vi rengi tén seribinkirin.
Bo nimine zarok di “The Voice of the Ancient Bard (Dengé Hozané Qedim)” de pésengiya mezinan
dikin 0 di “The Shepherd (Sivan)” de ji pez, pésengiya sivan dikin; di “Nurse’s Song (Strana Dadiké)”
de mezin, seri li ber daxwaza azadi (i macerayé ya nliciwanan ditewinin G di “the School boy (Kuré
Dibistané)” de zarok dibistané weku dirketineke zordar a ji kéfén xwezayé€ dibinin:

Lé ¢liyina dibistané sibeheke haviné But to go to school in a summer morn
Ooof! ew hem( sahiya mirov dikuje. O! it drives all joy away.

Berevaji hemi edebiyata zarokan a vé serdemé, dengeki otoriter yé niviskar tuneye ku ji xwineran
re bibéje divé ew li ¢i bifikirin.

Mirov dikare Songs of Innocence (1789) G Songs of Experience (Stranén Tecribeyé€) (1794) weku
helbestén canbaziy¢ li diji serdestiya mezinan binirxine 0 di siina wé de zanyariya mastimiyeté 0 fitrata
zarokatiyé bi cih bike ku ew di hisé Blake de wesfén rewsa zarokatiyé ne [nérineke bi heman rengi ji
héla Wordsworth @ Coleridge ve di Lyrical Ballads (Balladén Lirik) (1798) de hat ditin] 0 her ¢iqas
temené wi ciwan bi ji ramanén wi yén ronakbir pir pésketi bin G vé yeké di gel xebatén wi tesireke
mezin li helbesta zarokan kir.
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Ne bi lezlibez be ji nérina vizyoni 0 humanist ya Tevgera Romantik, tesireke mezin li nivisina ji bo
zarokan kir. Pareke diyar a Wordsworth i hevalén wi ji di guhertinén nérinén li ser zarokatiyé de hebi:

Demek hebt ku mérg, ¢ol i robar
Erd 0 her ¢emeki hevpar

Ji min ve xuya b

‘Wek ronahiya ezman-lixwekiri
Wek sanazi O dilfirehiya xewneké. ..

There was a time when meadow, grove and stream
The earth and every common stream

To me did seem

Apparelled in celestial light

The glory and the freshness of a dream...

Pirseke ku hin ji nehatiye bersivandin ew e ka gelo ruhé romantikan rasterast tesir i ser niviskarén
helbestén niiciwanan én di destpéka sedsala 19an de kiriye yan na? Ji aliyeki ve di helbesta nliciwanan
de hinek liberalizm hebi. The Butterfly's Ball and Grasshopper’s Feast (Baloya Perperikan G Cejna
Kuliyan) (1807) a William Roscoe (1753-1831) G hest teqlidén wé ku di heman salé de wesiyan, bi
tevahi ji nirxén exlaqi dir ban. Catherine Ann Dorseté (1750-1817) yek ji van teqlidan nivisi bi navé
The Peacock at Home (Tawusa 1i Mal€) (1808) ku her ¢end ji ya William Roscoe ¢étir ba ji iro hindik
kes bi navé wé dizanin:

Kurm 0 beqén gelandi ji bo ¢ivikén ling-perde

U miskeki birasti hat amadekirin, ew ji bo kund e;
Glz, dexl, feki 0 masi, ziyafeteke xwes ji bo her devi,
U giyazeréle 1 giyayé cligiké di salaté de serviskiri

Worms and frogs en friture for the web-footed fowl,
And a barbecued mouse was prepar’d for the Owl;
Nuts, grain, fruit and fish, to regale every palate,
And groundsel and chickweed serv’d up in a sallad.

Roscoe 1 Dorseté di nav saleké de 40,000 kopyayén du pirtikén xwe firotin. Ann Taylor (1782-
1866) 0 Jane Taylor (1783-1824) én ku heri zéde bi Original Poems for Infant Minds (Helbestén
Orijinal ji bo Hisén Bigiikan) (1804) tén nasin, ligel niviskarén din én wek Adelaide O’Keefe, di
helbesté de ji bo zarokan mizginiya kubariyeke dilovan destnisan kirin. Cawa ku ev jégirtina ji
“Evening”é (Evar) diyar dike:

Heyv dé bi dilsadi binére di ber perdeyén te re;
Tiréjén wé yén zivin dé raweste li ser ¢avén te
U bayé hénik é évaré dé te biwezine xewé
Heta ku roniya sibehé te hisyar bike

The moon through your curtains shall cheerfully peep;
Her silver beams rest on your eyes

And mild evening breezes shall fan you to sleep

Till bright morning bid you arise.
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Helbestén heri navdar én Tayloran belki “My Mother” (Dayika Min)a ji Original Poems 0 “The
Star” (Stérk)'? a ji Rhymes for the Nursery (Helbestén ji bo Bexg¢eyén Zarokan) (1806) bin. Weku
Percy Muir destnisan kiriye: “béguman her ¢end bi erékirina mezinan be ji, hin pirtik hebin ku
zarokan bi awayeki jixwebawer, ji bo xwe hilbijartibin” (Muir 1954:91).

Taylor dilxwaz bln ku dev ji siretén li ser tevgerén exlaqi yén zarokan berdin, 1€ reseniya wan ne
ji ber vé yekeé b; bi rasti Taylor, helbestvanén esil bin ku ¢iroka exlaqi ya di helbesté de bi pés xistin;
0 helbesta wan, ligel hem@ nermahiya xwe ya n{, hin ji baweriyeke exlaqi ya qaylm nisan dida. Mirov
dikare bibé&je ku di destpéka sedsala 19an de, cureyén helbestén ku ji bo zarokan hatine nivisandin,
ji héla helbestvanén romantik bétir ji héla séwaz 0 naveroka Original Poems 0 xelefén wé ve hatine
dominekirin. Lucy Aikiné, helbestén Wordsworth tev li capa duyemin a antolojiya xwe ya Poetry for
de cih girt G ev yek hin ji berdewam e. The Rime of the Ancient Mariner (Helbesta Deryavané Qedim)
a Coleridge, ji demeke diréj ve biliye beseke ji kanona helbesta zarokan.

Béguman, gelekan ceriband ku bi séwaza Tayloran binivisin. Elizabeth Turner (1775-1846) di
diwana The Daisy (Beybtin) (1807) de bi sernavé “Or, Cautionary Stories in Verse...” (Yan, di Helbesté
de Cirokén Perwerdeker) nivisi. Weku nimineyeke karakteristik ji “The giddy girl who will go near
the well (Kega gé&j a ku dé néziki biré bibe):

Sibeheke, ka ¢aveki 1€ xim gotibd, One morning, intending to take but a peep,
Lingé wé ji erdé semiti; Her foot slipt away from the ground;
Bexté reg! av kir b, Unhappy misfortune! the water was deep,
U Helen Xanima géj xeniqi And giddy Miss Helen was drown’d!

Nimineyén din én serketi yén vé serdemé ev in: The Comic Adventures of Old Mother Hubbard
and her Dog (Macerayén Komik én Dayika Pir Hubbard G Kagiké wé) (1805) ya Sarah Martiné
(1768-1826), G Poetry for Children (Helbest ji bo Zarokan) (1809) a Charles Lamb (1775-1834) G
Mary Lambé (1764-1847).

Dorothy Wordsworthé (1771-1855) ji bo zarokan helbest nivisin, 1€ ew bi tené ji bo xwendina di
nav malbaté de blin 0 ew ji di jiyana wé de nehatine ¢apkirin. Ew henekbazi @i sadebilineke sirin péskés
dike, cawa ku helbesta wé ya “The Cottager to her Infant” (Ji Jinika Gundi Bo Pitika W¢é) vé yekeé
nisan dide:

Pisik li ber somineyé¢ razayi ye, The kitten sleeps upon the hearth,
Cirgirkan ji z( de sahiya xwe sekinandiye; The crickets long have ceased their mirth;
Di malé de leq nakeve bi tisteki There’s nothing stirring in the house

Ji xeyni miskeki kojer € pi¢lik G birgi, Save one wee, hungry, nibbling mouse,
Nexwe ¢ima ewqas mijil 1 tu? Then why so busy thou?

Berhevoka Roger Lonsdale ya helbestén sedsala 18an eskere dike ku gelek niviskarén jéhati hebin,
bi gelemperi ew jin bln, 1€ karé wan get bala gel nekisandiye (Lonsdale 1989). Dorothy Wordsworth
ji bo vé yeké nimineyeke sereke ye.

Mary Howitté (1799-1888) ku digel hevseré xwe William ¢irokén Hans Christian Andersen
wergerandibiin, ji bo zarokan bi dehan pirtik nivisin. Di nav wan de Hymns and Fireside Verses (ilahi
0 Helbestén li ber Somineyé€) (1839), Tales in Verse for the Young (Cirokén Menzim ji bo Nlciwanan)
(1836) G Sketches of Natural History (Resnivisén Diroka Xwezayi) (1834) hene ku di berhema dawi
de ev helbesta navdar heye: “Will you come into my parlour, said the Spider to the Fly” (Pirhevoké ji

12 Aku bi “Twinkle Twinkle...” dest pé dike (wergér).
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Meésé re got, ma tu yé béyi mala min). Weku din Jane Euphemia Browne (1811-1898) hebll 0 weku
Meta Effie ya kéfxwes dihat nasin ku wé diwaneke bi navé Aunt Effie’s Rhymes for Little Children
(Helbestén Meta Effie ji bo Zarokén Piclk) (1852) nivisi @ ew pir hatibil ecibandin:

Ooy, hin ji ku deré tén Oh, where do you come from
Huin dilopén piclk én barané You little drops of rain
Tiptip, tiptip, tiptip Pitter patter, pitter patter

Ji bin cama sibaké? Down the window pane?

Elizabeth Hart (1822-1888) di 1868yan de hin ji bi vé séwazé dinivisi. Wé diwana bi navé Poems
Written for a Child (Helbestén ku ji bo Zarokeké Hatine Nivisin) bi hevkariya jinbiraya xwe, Menella
Bute Smedley (1820-1877) nivisi.

Charlotte Smith (1749-1806) ku li gori her standardé helbestvaneke héja ye, berhemeke bi navé
Conversations Introducing Poetry to Children Chiefly on the Subject of Natural History (Axaftinén
Gisti yén li ser Diroka SirGsti ku Danasina Helbesté ji Zarokan re Dikin) (1804) nivisi; 1i wir dayikek
di gel kur 0 keca xwe li ser helbest, diroka sirusti i adetén xwe niqas dikin. Ji bo xwinerén zehmet e,
1€ hin kéliyén helbesta gewre hene ku ev di “The Humble Bee (Méshingiva Dilnizm)” de tén ditin:

Cihé ku xasxaskan serén xwe yén giran tewandine,
Yan ji cihé ku gulberojka spehi 1€ belav biye
Nivinén wé yén zérin G xemilandyi, ji bo te ne!

Li ser desta wé ya berfireh.

Jiyin li ser baskén boyaxkiri yén sermestiy€,
Xwarin ji hema fekiyén biharg,

Dibe ku tisteki pir xwes be,

Ger bigihista dawiyé!

Where poppies hang their heavy heads,
Or where the gorgeous sun-flower spreads
For you her luscious golden beds,

On her broad disk.

To live on pleasure’s painted wing,

To feed on all the sweets of spring,

Must be a mighty pleasant thing,

If it would last.

Felicia Hemans (1793-1835) bi kémbina populeriteya helbestén weku “Casabianca”yé xemgin
blye, her cend gelek helbestén kémtir netewey1 mabin ji ew helbest demeké bi destpéka xwe ya navdar
dihat zanin: “The boy stood on the burning deck (Kurik li ser guverteya sewiti sekini)” Bi rasti, Felicia
Hemans yek ji helbestvanén herl berhemdar, populer G rézdar a roja xwe ba. Hymns for Childhood
(Tlahiyén ji bo Zarokatiyé) (1833) pirtiika wé ya heri naskiri ya ji bo zarokan bii. Pénc kurén wé hebin,
pisti ku hevseré wé dev jé berda, wé bi tena seré xwe ew mezin kirin. Herwiha dema hevseré wé ew ber
bi wéranbliné ve birin, Charlotte Smithé¢ ji bi nivisiné pistgirl da dozdeh zarokén xwe: wé pirtika xwe
ya heri navdar a helbestan, Elegiac Sonnets (Soneyén Siné) (1784) di girtigeha deyndaran de nivisi.
Ev tené du nimline ne ji bo jinén ku ligel astengiyan ji bine niviskarén serkefti @i xebata wan iro heq
dike ku bé nasin.

Sara Coleridge (1802-1852) piraniya jiyana xwe ji bo xebata bavé xwe y€ navdar, Samuel Taylor
Coleridge terxan kir, 1¢ wé ji bo zarokan ji pirtik nivisin. Yek ji wan berhevoka helbestan a bi navé
Pretty Lessons in Verse for Good Children (Dersén Xwesik én Menzim ji bo Zarokén Bas) (1834) e ku
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di nav de helbesta sirin a bi navé “Months of the year” (Mehén salé) heye: “January brings the snow/
Makes our feet and fingers glow. (Cile berfé tine/Tili G péciyén me dicemidine.)” Sernavé vé berhemé
di nav pirtiikén zarokan yén wé serdemé de, meyla berdewam a didaktizmé temsil dike: heta, keca
helbestvaneki romantik hé ji qala “dersén... ji bo zarokén bag” dikir, digel ku ew bi gotina “dersén
xwesik!” hatibe nermkirin ji.

Tesira Tayloran li ser xebata helbestvaneke pagé, Christina Rossettiy€ (1842-1897) ji diyar e. Sing-
Song (Stran-Gotin) (1872), bincureyé helbesté yé heri bas e ku dilovaniya di navbera dayik G zarokén
picik de bi nermi té de té vegotin:

Milén dayiké di bin te de Mother’s arms under you,
Cavén we li ser te Her eyes above you
Bilind dilorine, nizim dilorine Sing it high, sing it low
Hez bike ji min, -Ez hez dikim ji te. Love me, -I love you.

Walter de la Mare bi heyrani li ser “rastiya xeyali” ya Rossettiyé nivisi, digel ku wi pasé ev heyraniya
xwe ji nav bir, disa ji got “Weku jineké dahibiina Christian Rossettiyé hé ji tisteki nadir bi” (de la
Mare 1930: x). Goblin Market (Marketa Goblin'®) (1862); helbesteke vegérani ya heri orijinal, hestyar
0 dir¢j e ku her ¢iqas ji bo niiciwanan nehatibe amadekirin ji piri caran ji bo wan hatiye wénekirin
0 di nav antolojiyén zarokan de hatiye bazarkirin. Nlseré jinenigariya Rossettiyé wé helbesté weku
“kombinasyona grotesk, ¢irok, erotik i exlaqé” bi nav dike (Jones 1991: 91). Ma zarokan bi rasti ji vé
helbesté hez kir, yan ji ber ku ew bi goblinan tiji ba, ji bo wan minasib hat ditin? Hevalé Christinaye¢,

Jean Ingelow (1830-1897) ji helbest nivisin ku ew helbest bi rékpéki ketin nav antolojiyan.

Kate Greenaway (1846-1901) bi Tlustrasyonén xwe yén balkeés té nasin, 1€ wé helbestén wek Under
the Window (Li bin Sibake) (1879) G Marigold Garden (Bexgeyé Nergizan) (1885) ji nivisin. Edith
Nesbit (1858-1924) niviskareke pir bastir ¢ G bi ¢irokén xwe navdar e, 1€ helbestén wé yén ji bo
zarokan, Songs of Two Seasons (Stranén Du Demsalan) (1891), Flowers Bring and Songs Sing (Kulilk
Tinin G Stran Dibgjin) (1893) hatine jibirkirin. Helbestén pastoral én nazik héza wé bin ku ev helbesta
binavé “The way of the wood (Réya Daristané)” a ji kitéba 4 Pomander of Verse (Kiseke Béhn-xwes
a Helbesté) (1895) vé yekeé diyar dike:

Darbertiyén sirin pelén xwe yén dir€j G t0jiki diwesinin
Ji kokén darén lihevalandi, bikevz G gehwey1,

Li dora wé, ku dihtine gulehingivin

Taca xwe ya béhnxwes a ji dar 0 deviyén zeri.

Sweet chestnuts droop their long, sharp leaves
By knotted tree roots, mossed and brown,
Round which the honeysuckle weaves

Its scented golden wild-wood crown.

Di heman serdemé de li Amerikay€, Eliza Follen (1787-1860), abolitionisteke' navdar G editora
kovara Child’s Friend (Hevalé Zarokan) bi. Herwiha berhemén bi navé New Nursery Songs for all
Good Children (Stranén N yén Bexgeyé Zarokan ji bo Hem( Zarokén Bas) (1832), Little Songs
(Stranén Piglk) (1833), G The Lark and the Linnet (Téti G Beytik) (1884) nivisin. Di heman demé de
akademisyeneki ibrani Clement Clarke Moore (1779-1863) di diroké de bi wesandina A Visit from
St Nicholas (Serdanek ji Eziz Nicholas) ku bi pirani weku The Night Before Christmas (Seva Beri

13 Heyberén Derasayi yén weku cin 0 périyan (wergér).

4 Kesé ku li hemberi koletiyé ye (wergér).
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Kirismis€) t€ zanin, di sala 1823an de cihé xwe girt. Yek ji wan jinén ku ji bo zarokan nivisi Sara
Hale (1788- 1879) b, 1€ ew ji nayé nasin. Hale rojnamevanek e ku ji bo kovarén cihéreng nivisiye G
di salén 18301 de ji bo Boston Ladies’ Magazine (Kovara Jinén Bostoné) 0 The Juvenile Miscellany'®
(Koleksiyona Zarokatiy€) editori kiriye. Ew niviskara vé helbesta popiler “Mary’s Lamb” (Berxika
Maryyé¢) 0 xwediya diwana Poems for Our Children (Helbest ji bo Zarokén Me) (1830) bl. Eugene
Field (1850- 1895), quncikniviseki edebiyaté b li Sikagoyé i derbaré serkeftinén mitewazi de helbest
nivisin ku gelek ji wan iro ji di nav antolojiyan de cih digirin. Berhevokén wi yén heri naskiri 4 Little
Book of Western Verse (Pirtikeke Pigiik a Helbesta Rojavayi) (1889) G With Trumpet and Drum (Bi
Trampet 0 Dahol€) (1892) in; 1€belé ew helbesta wi ya bi navé “Wynken, Blynken @t Nod” ba ku di
gelek versiyonén pirtikén resimkiri de hat wesandin:

Wynken, Blynken 0 Nod seveké Wynken, Blynken, and Nod one night
Bi ré ketin di nav pélaveke darin de Sailed off in a wooden shoe

Herikin di nav ronahiya bimij a robareké de  Sailed on a river of misty light

Ber bi deryayeke xunavi ve Into a sea of dew

The Song of Hiawatha (Strana Hiawatha) (1885) ya Henry Wadsworth Longfellow (1807-1882)
pisti sedsaleké hin ji zarokén li Britanya G Amerikayé cezb dike.

“The Pied Piper of Hamelin (Billirvané Gundé bi Misk)” a Robert Browning (1812-1889) yekem
car di Dramatic Lyrics (Lirikén Dramatik) (1842) de xuya kir i yekser ji héla bazara niiciwanan
ve hat pejirandin. Elizabeth Barrett Browningé, helbesta bi navé “The Cry of the Children (Qérina
Zarokan)” ya hestyar 1€ jibirkiri nivisi ku ev helbest bi editoriya F.G Kenyon di ¢apa 1896an a The
Brownings for the Young (Browningén ji bo Nlciwanan) de iyhat wesandin. L& di “navbera 1865 G
1875an de istiqameta helbesta nlciwanan ji héla du niviskarén ciwan ve bi tevahi hat guhertin 1€ ji
bili xemsariyeke zarokane 0 hezkirina ji zarokén xelké bétir hevpariyeke wan tuneb@.” (Shaw 1962:
431); 1846 bi rasti ew sal ba ku Edward Lear (1812-1888) pirtiika 4 Book of Nonsense (Pirtikeke
Béwatetiyé) ¢ap kir: ciwané din, béguman, Lewis Carroll (1832-1898) bi.

Lear, berf her tist! hunermend bl (i ew di tevahiya jiyana xwe de tékosiya da ku weku wénesazeki
pispor & dimenan bi di jiyaneke bétesqele bikeve. Ev helbestén wi yén absurd, weku penageheke,
jinav derd 0 aciziyén jiyana wi -epilepsi, feqiri, kesayetiyeke ecé€b G nobetén tund én depresyoné-
derketine. Lear ji xwe hineki biyani @ ji civakeé dar his kir mina gelek kesén ku pistl wi nivisin @ tercih
kirin ku séwaza ‘absurd’ ji xwe re bikin esas. Sirovekirina tinazker a li ser cthana kevnesopi G daxwaza
azadblné ji sinorén wé, di vé helbesté de diyar e: “My life is a bore in this nasty pond/ And I long to
go out in the world beyond. (Jiyana min di vé gola gemar de aciziyek ¢ /U areziiya min ew e ku ez
derkevim dinyaya wédetir.)” Hevaltiya bi zarokan re G nivisandina ji bo wan demeke xwes bexsande
wi ku ji pirsgirékén xwe dir bikeve. Her ¢iqasi formlimeriké, bi rasti ¢end sal beri wi bi Anecdotes and
Adventures of Fifteen Gentlemen a Richard Scrafton Sharpe (1775-1852) dest pé kiribe ji, Lear weku
pésengé limeriké hat ditin. Di ¢anda Chapbookan de helbesta absurd jixwe formeke pésketi ba G beri
Lear, mizahibéjén jéhati G xwedi gabiliyetén devki heblin, mina Thomas Hood (1799-1845):

Ben Battle leskereki wérek b Ben Battle was a soldier bold

U hini dengé dahola ser b And used to war’s alarms

Lé gulleyeké lingén wi firandin But a cannonball took off his legs
Loma w1 destén xwe rakirin So he laid down his arms

Mizaha bihéz a Hood, di parodiya wi ya li ser helbesta Taylor Ann ya bi navé “My Mother (Déya
Min)” a xwesik 1 dilziz de bas hatiye neqisandin. Orijinala wé ew e:

15 Kovareke jinan e ku cara yekem di 1828an de li Bostoné hat wesandin. Té gotin ku ew kovara yekem e ku jineké
editoriya wé kiriye (wergeér).
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K¢ ez ji pésirén xwe yén narin mé&jandim Who fed me from her gentle breast
U ez di heméza xwe de aram kirim And hushed me in her arms to rest
U magén sirin li ser gepén min danin And on my cheek sweet kisses prest
Déya min My Mother

Versiyona Hood ji ew e:

K& ez birgi histim, ji bo seraba xwe bikire

Heta hem hestiyén min bi germé min ve zeliqin
Pasé gazi min kir: Seytana pigik 0 kirét!

Déya min

Who let me starve, to buy her gin

Till all my bones came through my skin
Then called me ugly little sin

My Mother

Hood mizahbéjeki populer € roja xwe bl G xwedi silireke civaki ya geleki pésketi bu (ew hevalé
Dickens bti). Pistl mirina wi, zarokén w1 helbestén wi ji bo nliciwanan di Fairy Land (Welaté Periyan)
(1861) de berhev kirin. Ew heri zéde bi berhema xwe ya Comic Annual (Salnameya Wénegiroké)
(1830-1839) G bi helbesta “I remember, I remember” (Té Bira Min) a di Friendships Offering
(Pésniyara Hevaltiyé) (1826) de té nasin.

L& ji bo ku helbesta absurd bigihije latkeya xwe G imkanén wé bi afirineri 0 henekbaziyeke bitesir
bén kesfkirin, hewcedari bi reseniya helbestvaniya Lear hebt. Belki ji bili wi bi tené Lewis Carroll
dikar? wé yeké pék bine. Lear di heman demé de muzikjeneki jéhati b (w1 hin helbestén hevalé xwe
yé bas Tennyson, beste kirin) G guhé wi yé ji bo muziké yek ji wan sedeman e ku helbestén wi ewqas
bas in. W1 di heman demé de wéneyén geleki balkés xéz kirin ku li gelek helbestén wi dihatin.

Nonsense Songs (Stranén Béwate) a Lear di 1871¢ de hat wesandin. Di heman salé de helbestén
Lewis Carroll én bi navé “Jabberwocky (Gevezeti)” @ “The Walrus and the Carpenter (Mors 0 Necar)”
di Alice Through the Looking Glass (Alice ji Cavé Miréke ve) de derketin. Harvey Darton derheqé vé
pirtiké de wiha dib&je: “volkana manewi ya pirtiikén zarokan... yekemin pirtiika 1éborinnexwaz.... a
ku heya niha wesiyaye.... Azadiya fikir G ramanan a di pirtikén zarokan de” (Darton 1932/1982: 260).
Carroll di heman demé de parodisteki jéhati bli: ew bi helbesta Watts G bi “Twinkle, twinkle, little star”
a Jane Taylor bi hostati dilize: “Twinkle twinkle little bat/How I wonder what you’re at (Biglrise,
bicirise sevsevoka picik/Ez wisa meraq dikim tu ¢i diki).” Piraniya helbestén Carroll yén heri bas, di
du romanén wi yén Alice’é de cih digirin: ecéb e 1€ berhevoka wi ya helbesté Rhyme? and Reason?
(Helbest i His) hineki acizker e.

Yek ji parodistén pasé Hilaire Belloc (1870-1953) di sala 1896an de The Bad Child s Book of Beasts
(Pirtika Cinawiran a Zaroké Xirab) nivisi ku ew pirtikeke wisa bliku capa wé ya yekem di ¢ar rojan
de hat firotin. Ev yek nisan dide ku zarok her tim zi ferq dikin ka kéfa wan ji ¢i re t&; G Belloc ji wé
¢axé ve di refén odeya wan de her tim cih digire. Xwerlib(n, henekbazi, tinazkeri (i qaliteya berbicav a
helbesté, wé pirtir cazib dike. Her ¢end ew ji Belloc siimtir be j1 Harry Graham (1874—1936) bi heman
terzeé, di pirtikén mina Ruthless Rhymes for Heartless Homes (Helbestén Bémerhemet ji bo Malén
Dilreq) (1899) de helbestén bi vi rengi dinivise:
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Qérina zarokén xwe bihist bavi

Loma wi ew avétin gcemi

Digot, wexta y¢ sisiyan dixeniqand wi
“Divé zarok bén ditin, neyén bihistin!”

Father heard his children Scream

So he threw them in the stream
Saying as he drowned the third
“Children should be seen, not heard!”

When Grandmama Fell off the Boat (Dema Dapir ji Kestiyé Ket) (1986), berhevokeke nii ya heri
bas a Harry Graham e. Hostayé pagin € vé huneré, weku di Parents Keep Outé (Bila D& G Bav Dar
Bisekinin) (1951) de diyar dibe, mizahinivisé Ameriki Ogden Nash (1902—-1971) e. Her sé ji deyndarén
helbestvanén mina Jane @i Ann Taylor in ku wan di sala 1804an de hin imkanén vé séwaz¢é derxistin pés.

Her ku sedsal ber bi dawiyé ve ¢l sé zilam derketin pés: William Brighty Rands, William Allingham
0 Robert Louis Stevenson. William Brighty Rands (1823- 1882) heri bas bi berhemén Lilliput Levee
(Qelageya Lilliputé) (1869) 0 Lilliput Lyrics (Stranén Lilliputé) (1868) té zanin: li gor min zéde behsa
xwesikbln 0 ramGsanén kegikén piglik dike, 1€ helbest zindi 0 xwes e. Rhymes for the Young Folk
(Helbest ji bo Ciwanan) (1886) a William Allingham (1824—1889) pir balkés e:

Cile January

Geleki tehl e Bitter very

Sibat pir sil e, Ezbeni February damp, Sir
Adaré ba té March blows

Li ser pozé Avrélé On April’s nose

Firk avétiye Gulané, Ezbeni. May has caught the cramp, Sir

The Fairies (Perl) di 1883yan de derket 0 pirtika resimkiri ya bi navé In Fairyland (Li Diyaré
Periyan) ku xwedi resimén geleki serkefti b, ji héla Richard Doyle ve di sala 1870y1 de hat resimkirin.

Robert Louis Stevenson (1850-1894) belki ji bo nliciwanan helbestvané yekem bt ku “ji devé
zarokeké bi zimané kesé yekem” bi hostati nivisi. 4 Child’s Garden of Verses (Bexgeyé Helbestan &
Zarokeké) (1887) yekem car bi navé Penny Whistles (Tttlk) di 1885an de hat belavkirin. John Rowe
Townsend pénaseyeke wiha dike: “perspektifeke guherbar ku ew di navbera niviskaré weku zarok G
niviskaré weku mezin de ye” (Townsend 1987: 122). Bi rasti, eskere ye ku Stevenson bi xwe ji, ji vé
yeké haydar bi 0 ji Edmund Gosse re qala gabiliyeta xwe ya balkés kir ka ji bo wi zarokbiin hesteke
¢awa ye:

Evaré gava ¢ira véxisti ye, At evening when the lamp is lit,
Li dora agir, dé {i bavé€ min rlinisti ne; Around the fire my parents sit;
Ew li malé rGdinin G dipeyivin @ stranan dibé&jin, They sit at home and talk and sing,
U qaso bi tu tisteki re mijdl nabin. And do not play at anything.
“The Land of Story Books”

Dibe ku Stevenson ji ber zarokatiya xwe ya li Edinburghé xwedi empatiyeke wisa bt ji bo zarokan. Ji
ber ku zarokatiya wi ya li wir bi pirsgirékén tenduristiy€, li malé i di nav nivinan de bi girtimayiné derbas
bi; wi ji jiyaneke tené ya ku ji calakiyén civaki qutkiri geleki és kisand. Helbestén wi, bi hémayén xwe
yén birewer, bi ritmén xwe yén balkés 0 bi vegéraneke xwemal, iro ji zarokan mest dikin. Ya ku herf pir
tesiri mezinan dike, helbesta wi ya “To any Reader (Ji bo Her Xwineri)” e. Ew derheqgé pévajoya zarokati
0 mezinbliné de ye ka mezin ¢i wenda dikin G ¢cawa hewl didin ku disa wé bi dest bixin:
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Tu dikarf bibini, eger tu méze biki 1& So you may see, if you will look
Ji paceyén vé pirtaké Through the windows of this book
Dar, pir dar, zarokeke din Another child, far, far away

U li baxgeyeki din, listikeke din. And in another garden, play.

Stevenson xwe tu caran wek helbestvaneki bi pés nexistiye 0 wisa gotiye: “Ev qafiye, tené ¢ingini
ne; mebesta min ne ebedibin e” (Stevenson 1883: 285). Lé ew sas bu.

“Rituelén Asayi yén Jiyané”: Helbest ji bo Zarokan di Sedsala Bistan de

Ji bo zarokan, pirtika yekem a helbestan ya Walter de la Mare (1873—-1956) ya bi navé Songs of
Childhood (Stranén Zarokatiyé) di sala 1902yan de hat wesandin. Li di wé, gelek pirtikén din ¢ap
biln; ji wan ya heri populer belki Peacock Pie (Pasteya Teyré Tawis) (1913) bi. Piraniya xebatén wi
yén ji bo zarokan di Collected Rhymes and Verses (Sercema Helbest @i Risteyan) (1944) de tén ditin.
Ji bili vé, ew bi Come Hither (Were P&s) (1923) navdar e ku yek ji antolojiyén heri xwes én “ji bo
ciwanén her temeni” ye. Qabiliyeta wi ew bl ku wi bi ¢aveki baldar hiirgili nisan dan 0 giringiya
‘taybetibin’€ destnisan kir. Mina Blake 0 Romantikan, de la Mare ji i ser bedewiya cithané xwedi
meraqeké ba; 1€ di rewsa wi de, wi kém caran xwest ku bi aliyé dijwar yan ji yé nexwes € jiyané re
mijil bibe. Helbesta wi, her ¢end niha zéde balé nekisine ji bi dem @ serdemeké re sinorkiri nine: Ma
ji “The Listeners” (Guhdar) ¢é ¢étir helbesteke vegérani heye?

Réwi pirsi: “Kesek li wir heye?”

Li deriyé heyveroné xist;

U hespé wi ¢éri di nav bédengiyé de
Giyayén zemina daristané:

U ciikek ji bircé firi,

Li ser seré Réwi:

U wi cara duduyan disa li derd xist;
“Gelo kes li wir heye?”

‘Is there anybody there?’ said the Traveller,
Knocking on the moonlit door;

And his horse in the silence champed the grasses
Of the forest’s ferny floor:

And a bird flew up out of the turret,

Above the Traveller’s head:

And he smote upon the door again a second time;
‘Is there anybody there?’ he said.

Rudyard Kipling pirtir weki romannivis té nasin 1€ hin helbestén wi yén weku “If” (Heke) én di
Puck of Pook’s Hillé (Ciné li Giré Pook) (1906) G Rewards and Fairiesé (Xelat 0 Peri) (1910) de
parceyeki ji canda me ne. Lé divé ew bé zanin: prensibén xurt yén karakter ku di vé helbesté de hatine
rézkirin, bi tené ji bo “lawikan” in! “The Children’s Song” (Strana Zarokan) a ji kitéba Pucke, pirtir
weki 1lahi té zanin:

Bavé ezmanan yé€ ku ji hemuyan hez dike,

Ax, gava gazi te dikin, aliyé zarokén wan bike;
Ji bo ku ew nifs bi nifs ava bikin,

Mirateke pak G parasti.
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Father in heaven who lovest all,

Oh, help thy children when they call;
That they may build from age to age,
An undefiléd heritage.

Pisti Seré Cihané yé Yekem, helbesta sivik'® populer bl. Gelek pirtikén Rose Fyleman (1877-1957)
yén periyan én weku Fairies and Chimneys (Peri G Kulek) (1918) hene. L& ecéb e, her ¢iqas helbestén
wé bi rengeki acizker “sirin” bin ji; hin j1 helbestén wé dikevin nav antolojiyan. Helbestvaneke pir
¢étir Eleanor Farjeon (1881-1965) e ku berhevoka wé ya yekem, Nursery Rhymes of London Town
(Zugotinokén Bajaré Londoné), di 1916an de derket. The Children's Bells (Zengilén Zarokan) (1957)
koleksiyona wé ya helbestan e. Wé bixwe, ji nav pirtikén ku xwe yén ji bo nlciwanan nivisandi,
ew helbest wergirtine; G Anne Harveyé, vé dawiyé hin helbestén wé yén kémnas di Something 1

Rememberé (Tista ku T€ Bira Min) (1987) de berhev kirin.

Néziki ¢il sal pistl A Child's Garden of Versesé, A.A. Milne (1882—1956) berhemén bi navé When
We Were Very Young (Dema Em Geleki Ciwan Biin) (1924) G Now We Are Six (Niha Em Ses Sali ne)
(1927) wesandin. Béguman, teswira Milne a li ser zarokatiyé, ji bo gelek zarokan pir bi kéf e. Herwiha
qurnazi, hestyari 0 qurretiya mezinan ji té de heye. Stevenson li ser kéliyén zarokatiya xwe sekini -ku
vegotina vé ya bi durusti ji bo mezineki ¢igas mimkun be- G héza helbesta wi ew b, 1€ héza Milne ji
cavkaniyeke cudatir dihat. Her weku kuré wi Christopher Milne gotiye:

Tékiliya hinekan bi zarokan re bas e. Ya hinekan ne bas e. Ew diyari ye. Tu xwediyé wé yi yan ji
nini. Ew bi bavé min re tuneb@- yani... Bavé min niviskareki behremend ba G tam ji ji ber vé yeké ku
nekari bi kuré xwe y¢€ pigik re bilize, hesreta xwe li dereke din derbas kir i tér bl.. Di siina wé de, wi li
ser xwe nivisi... Hesta heri klir a bavé min nostaljiya ji zaroktiya wi ya bextewer bi. (Milne 1974:36)

Tisté ku nayé inkarkirin ew e ku Milne bi demé re ji populeriteya xwe wenda nekir, ji ber ku
helbestén wi bas in. Milne bi salan, ji bo kovara Punché nivisi 0t wé tecrlibeyé fersendek da wi ku
qabiliyeteke rafine ya nivisina helbesté bi dest bixe. Milne, ew tecriibeya xwe bi serfirazi, bi nérinén
xwe yén bas én li ser zarokatiyé kombine kirin. Hineki ironik e, Milne xwe bi pirani weku niviskareki
ji bo mezinan dihesiband. Herwiha T.S. Eliot j1 wisa b, 1& wi pirtlikeke ecéb bi navé Old Possum's

Book of Practical Catsé (Pirtika Pisikén Xebatkar ya Possumé Pir) (1939) ji bo zarokan nivisi.

Dinav helbestvanén nli de, James Reeves (1909-1978) bi berhevokén xwe yén weku The Wandering
Moon (Heyva Gerok) (1950) G The Blackbird in the Lilacé (Clka Res a li ser Leylaké) (1952) navdar
bi; xebatén wi di cildeki de, bi navé Complete Poems for Childrené (Hemi Helbest ji bo Zarokan)
(1973) hatine berhevkirin. Hevdemén Leonard Clark (1905-1981) Near and Far (Nézik G Dir) (1968),
én ku di 19601 de weku Clark ji bo zarokan dinivisin, édi bi pirani nayén ¢apkirin G balé nakésin, ev
in: Robert Graves (1895-1985) (The Penny Fiddle (Kemana Piclik) (1960); E.V.Rieu (1887-1972) The
Flattered Flying Fish and Other Poems (Masiya Pozbilind a ku Difire 0 Helbestén Din) (1962); Ian
Serraillier (1912-1995) Happily Ever After (Kéfxwes Heta Dawiyé) (1963); Edward Thomas (1878-
1917) The Green Road (R€ya Kesk); Poems for Young Readers (Helbest ji bo Xwinerén Ciwan)
(1965); John Walsh (1911-1972) The Roundabout by the Sea (Xageréya li Ber Behr€) (1960); i Russell
Hoban (1925) The Pedalling Man (Zilamé ku Pédelan Digerine) (1968).

Di nav helbestvanén navdar én ameriki yén vé sedsalé de Laura Richards (1850-1943) ji heye;
ku Tirra Lirrayé (1913) ji berhevokén wé geleki siid wergirtiye. Hin helbestvanén ku nivisén wan bi
pirani ji bo mezinan in, ev in; Elizabeth Coatsworth, E.E. Cummings, Emily Dickinson, Rachel Field,
Robert Frost, Langston Hughes, Myra Cohn Living-stone, Edna St Vincent Millay, Carl Sandburg,

¢ Light Poetry: Cureyeki helbesté ye ku hewl dide mizahi be. Helbestén sivik bi gelemperi kurt in, ¢édibe li ser
mijarén béwate yan ji ciddi bin. Ev helbest listika bi peyvan, aliterasyon, cinas G hwd. dihewine (wergér).
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Theodore Roethke, May Swenson, John Updike G William Carlos Williams e. Lé belki, ew ji bo
nliciwanan helbestén ku heri zéde ketine nav antolojiyan @i yén cihéreng dixin nav literaturé. Frost 0
Sandburg ji bo zarokan, ji helbestén xwe bijarteyén mina You Come Too (Tu ji Were) (1959) G Wind
Song (Strana Bay1) (1960) amade kirin. Di heman demé de bijarteyén Emily Dickinson 4 Letter to the
World (Nameyek ji Cthané re) (1968) G Langston Hughes, Don t You Turn Back (Bi Stinde Venegere)
(1969) di van demén dawi de hatin wesandin. Li Britanyay¢ helbestén Edmund Blunden, W.H. Davies,
Thomas Hardy, John Masefield, Elizabeth Jennings G R.S. Thomas piri caran ji bo zarokan hatin
hilbijartin @ hin ji tén hilbijartin.

Beri guhertinén bingehin én ku di nivé sala 1970yi de pék hatin, du helbestvanén pir resen
berhevokén xwe yén yekem ji bo zarokan amade kirin: Ted Hughes Meet My Folks! (Malbata Min
Nas Bikin!) (1961) G Charles Causley Figgie Hobbin (1970) amade kir.

Di destpéka salén 1970y1 de cureyeki na yé helbesté bi dengeki bilind derket piyaseyé 0 ew form
ya Michael Rosen bl: Mind Your Own Business (Tu li Karé Xwe Binére) di sala 1974an de derket 0
yekser serkefti bil. Dibe ku iro, ji bo zarokan helbestvané ku heri zéde kitébén wi tén firotin Rosen e,
1& xebata wi di nav gelek rexnegiran de bllye sedema tevliheviyé. Bi rasti ew helbest ¢? Ew formeke
nezma serbest a néziki ritmén axaftiné bi kar tine. Ma ew hilwesanger e? Gelo mirov dikare wé ji bo
nlciwanan weku wéjeyeke biqalite bihesibine? Rosen tinazén xwe dike bi kesén ku karé wi piciik
dibinin: “Ew helbest e? Cirok e? Ma ew film e? Ma ew miz e?” (Styles 1988: 89). Béguman, helbesta
wi ji rabirdiyé qutbinek e 0 1i ser tecriibeyén rojane yén zarokan radiweste, carinan ji bi zimaneki
mubalaxayi G asayl hatine nivisin; bi henek, heqaret 0 argoyé. Ew bé serm e, carinan ji hov e, piri
caran dev diavéje toreya mezinan. Piraniya rexnegiran guh neda aliy€ ciddi yé Rosen ku her gav bi
mizahé ve girédayi ye. Rosen niviskareki berhemdar 0 antolojints e: You Cant Catch Me (Tu Nikari
Min Bigeféli) (1981), The Hypnotiser (Hipnotist) (1988), Mind the Gap (Baldar Be ji bo Calé) (1992)
bi tené hin nimlineyén pi¢ik in ji nav gelek berhevokén wi yén ji bo zarokan.

John Rowe Townsend jé re dibéje “risteyén slimker”'” i wisa pénase dike: “li vir jiyana malbaté
xav, bi sohbetén pig, bi hérs 1 tevliheviyén xwe; 0 li siina daristan 0 mérgan xetén tréné én ku nayén
bikaranin, cihén santiyeyan G sergoyén xurdeyan hene” (Townsend 1987: 303). Bi tené xwendina
sernavan yén salén 1970 G 19801 nisan dide ka helbest ¢iqgas guheriye: ew réznezan, nefermi, biidia 0
kugeyi (street-wise) bi. Komeke helbestvanén jéhati, bi awayeki kelecan péleke berhevkiriné derxist
holé. Wan mijarén mina yén Rosen bi kar anin 1 li dG sopa pirtiika wi ya Mind Your Own Business
¢ln. L& pasxane, perspektifa li ser zarokatiy€, séwaza nivisiné 0 formén hilbijarti yén vé komé cuda
0 cihéreng bin.

Kit Wright bi karikaturist Posy Simmonds re hevkari kir da ku di Rabbiting Oné (Galegal) (1978)
de helbestén zindi G zarok-dost binivise; 1€ ew jixwe helbestvaneki mezin bd, helbestén wi xwedi
séwazeké bin 1 bi baldarf hatibln nivisin. Wendy Cope ku helbestvaneki gerfok G pirfirog/bestseller b
ji bo mezinan, ji bo piglikan di Twiddling Your Thumbsé (Listika Bi Tiliyén Xwe) (1987) de helbestén
xwe yén bikéf parve kirin. Beri ku ew ji bo zarokan The Clever Potatoyé (Kartolé Zirek) (1988) cap
bike; helbestén Vernon Scannell, bi salan di dibistanan de hatin xwendin. John Mole, Boo to a Goose
(Kiskis Qazé) (1987) @ Libby Houston All Aboard (De Siwar Bin)'® (1993) her du ji helbestvanén
xwedi wesan bin beri ku beré xwe bidin zarokan.

Roger McGough ji tradisyona performansi ya helbestvanén radikal én Liverpoolé yén salén 1960an
té. Bi heman sekli Adrian Henri, The Phantom Lollipop Lady (Lolipop Leydi ya Xeyalet) (1986) G
Brian Patten Gargling With Jelly (Xulxulekirina bi Piding¢) (1985) ji wisa. Her sé ji mizahé geleki bi

17" “Urchin Verse”
'8 Dibe ku ew “All Change” be (wergér).
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kar tinin; 1€ em dikarin &s 0 dilovaniya ku bi karén mezinan re eleqedar in G rexney¢ ji t€ da bibinin.
Xeyalén resen 0 bikaranina peyvan a sareza a McGough di You Tell Meyé (Tu ji Min re Bibgje) (1979)
de ya ku bi Michael Rosen re nivisi G di Sky in the Pieyé (Ezmané di nav Pasteyé de) (1983) de bi
tevahi té nisandan: Adrian Mitchell li derdora tradisyona performansé ji bas té zanin: kombinasyona
wi ya sefqet, xema civaki 0 mizahé weku di Nothingmas Dayé (Roja Tu Tuneyi) (1984) de ji té
ditin, helbestén jibirneglyi diafirine. Gareth Owen, bi jiyana kolané ya zarokén Salford Roadé (Réya
Salfordé) (1979) G Song of the Cityyé (Strana Bajér) (1985) re eleqedar b, 1€ 1lhama w1 ji xebata wi
ya di perwerdekariyé de dihat. Bi heman awayi di Swings and Roundaboutsé (Hélekan 0 Hespik)
(1981) de Mick Gowar ji wisa ba. Allan Ahlberg, mamosteyeki beré bii 0 jiyana dibistané ya hemdem
di Please Mrs Butleré (Ji Kerema Xwe Xanima Butler) (1983) G Heard it in the Playgroundé (Li Parké
Ew Bihist) (1990) de bi kar ani, her weku Judith Nichollsé di Magic Mirroré (Eynika Efsini) (1985)
de bi kar ani.

Pésveglineke din a balkeés ji salén 1980yi vir ve populerbina niviskarén Britani yén Karayibi ne.
John Agard di sala 1983an de 7 Din Do Nuttin’(Min Tu Tistek Kir) nivisi; di Say It Again (Disa Bibéje)
0 Grannyy€ (Dapir) (1986) de gotinén pésiyan én Karayibiyan weku bingehek ji bo helbestén xwe yén
bi mizahi 0 jirane bi kar tine. Grace Nichols di sala 1988an de berhevoka xwe ya yekem a ji bo zarokan
Come on into my Tropical Garden (Were Baxgeyé Min € Tropikal) cap kir:

Déya min dide di ¢éleka har Me mudder chase bad-cow
Bi “hoho”yeké With one “Shoo”

Bériké dikisine ber bi jérl gem She paddle down river

Di qeyika wé de In she own canoe

Tu tistek tuneye Ain’t have nothing

Ku ji desté déya min nayé Dat me mudder can’t do

When I Dance (Dema ku ez direqisim) (1988) a kariger a James Berry; nivisineke bas, empatiyeke
li hemberi hestén niiciwanan 0 hesteke zindi ya sahiyé nisan da. Herwiha wi hem bi zaravayi 0 hem
ji bi ingiliziya standard nivisi. Van her s€ helbestvanan antolojiyén geleki resen ji berhev kirine ku bi
taybeti bi xwinerén niiciwan helbestén ¢andén din didin nasin. Berhema resen Two s Company (Civata
Duyan) a Jackie Kay 0 dengén din én jéhati yén mina Valerie Bloom, Faustin Charles G Benjamin
Zephaniah nisan didin ka helbesta zarokan ya hemdem ¢awa di waré ziman, form 0 temayan de ber bi
qonaxeke eksperimental ve dige.

Zarok heta niha ewqas bi sans nebtine ji aliyé xwegihandina helbesta mewcid, bikéf G mustehcen ve;
1& ew sans her tim ne wisa dilsa biye. Li cem McGough piri caran toneke tari heye ku ew wé weku “Siya
li qunciké”" bi nav dike 0 ew amade ye ku di helbesta xwe de behsa destdiréjiya li zarokan, depresyoné
0 miriné ji bike. Qabiliyet, helwest e ku mirov li ser mijarén xedar bi awayeki hessas 0 di heman demé
de rastgoyi bisekine. Wright di heman demé de his dike ku zarok “dikarin hin mijarén zehmet ragirin” 0
helbestén xwe de li ser nijadperestiyé radiwestin. Rosen G Mitchell bi zordesti, zayendperesti, redkirin
0 windakiriné re tédikosin. Henri li ser zarokatiya dema ser; 0 Patten ji li ser encamén sereki nukleer
difikire. Owen, helbesté weku amireke ku biraninan diparéze, dinivise G féri me dike ku em ji bir nekin:
“Ez her tim hévi dikim ku di qunciké hisé min de giyaneke din hebe ku dé bibéje ‘eyni wisa bi... ji bo
min ji”” (Styles and Triggs 1988: 89). Ew teqez ne rast ¢ ku mirov helbesta hevdem a ji bo zarokan bi
tené weku mizahi G sivik bi nav bike. Ew ji hin aliyan ve get ewqas bihéz nebibd.

Hemt helbestvanén vé serdemé li gor xwe, ji dil G can “bi zarokatiyé re eleqedar bin”; li gor min
ligel hem tevliheviya zarokatiyé ew rewsa wan, rézdari . nasina wan a derbaré xwinerén niiciwan

9 “The shadow round the corner”
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de nisan dide. Sedemeke vé ew e ku ew bi réya serdanén dibistanan 0 pésangehén xwendekaran bi
zarokan re tékiliyeke biréklipék saz dikin. Piraniya wan helbestvanan dizanin zarok ji ¢i kéfxwes dibin
0 néziki xwinerén xwe ne, dema xwe di navbera nivisina ji bo mezinan @ zarokan de parve dikin; ev
dibe tisteki ku di vé qadé de ne berbelav e bé guman. Gelekan ji wan, ji bo zarokan antolojiyén giring
ji amade kirine. Wan hemiyan, di salén 19901 de bi wesana berhevokén ni yén populer dewam kir.

Hin hevkarén wan én ameriki John Ciardi, Eloise Greenfield, Mary Ann Hoberman, David McCord,
Eve Merriam, Jack Prelutsky, Nancy Willard 0 Charlotte Zolotow in. Helbesta wan ji ya helbestvanén
britanl bédengtir G kémtir realist e, ji bili van sé helbestvanan: Shel Silverstein 4 Light in the Attic
(Ronahiyek di nav Kéranan de) (1982), Karla Kuskin Any Me I Want To Be (Eza ku Dixwazim Bibim)
(1972), 0 her ¢iqas helbesta wi netirs be 0 rinerm nebe ji Nikki Giovanni Spin a Soft Black Song
(Straneke Res a Nermik Veke) (1971). Balkés e 1€ ji “risteyén simker”, weku Townsend pénase dike,
li Britanyayé nimineyén ewqas bas derketine holé, 1€ li Amerikayé geleki hindik té zanin.

Komeke mizahbé&jan heye ku 1i her du aliyén Atlantiké j1 berhemén wan bas tén firotin: weku
nimlne, William Cole Oh Such Foolishness (Ax Béaqiliyeke Wisa) (1980), Roald Dahl Revolting
Rhymes (Helbestén Serhildér) (1982), Spike Milligan Unspun Socks from a Chicken’s Laundry
(Goreyén Hiri ji Cilsoxaneya Miriskan) (1981), Colin McNaughton There’s an Awful Lot of Weirdos
in our Neighbourhood (Li Taxa Me Gelek Kesén Ecéb Hene) (1987), Colin West A Step in the Wrong
Direction (Gavek di Réya Cewt de ) (1984) G Dr Seuss Green Eggs and Ham (Hékén Kesk i Jambon)
(1960). Lébelé ne kesek ne ji ew bixwe ji xwe re dibéjin “helbestvan”, 1€ helbesta wan ji héla zarokan
ve geleki té pejirandin.

Dawiya sedsala 20an, sahidiya deqén biresim én geleki serkeftl yén mina versiyona The Highwayman
(Rébir) a Charles Keeping yan ji A Child's Garden of Verses (1985) a Michael Foreman kir. Tisteki din
¢ balkés ji hevkariya di navbera helbestvan G illastratorén wek Michael Rosen G Quentin Blake, yan ji
Ted Hughes G Leonard Baskin de ba ku hevkarén navdar én raboriyé yén weku Rossetti G Hughes yan
Milne G Shepard tine bira me.

Iqlima populerkirina helbesté dibe ku bibe sedema komeke xwineran a berfireh: her ¢iqas ku gelek
berhem hebin ji, disa bi tené kémineyeke pi¢ik dixwine, dinivise i dikire. Di heman demé de, her cend
helbesta ji bo zarokan ji réyeke dir G diréj derbas blbe ji, tercihén “qaso” dilpak én mezinan, hin ji
¢iqasi i ser zarokan tén empozekirin?

Helbesta Navneteweyi

Niqas heta niha li ser helbesta ji bo zarokan a li Ingilistané ligel ya Amerika, Kanada (helbestvanén
mina Anne Corbett G Dennis Lee) G Awistralyayé (Max Fachen, Norman Lindsay, Doug MacLeod)
bl ku wan di vé sedsalé de ré¢én hema hema paralel sopandine. Divé mirov bibéje ku helbesta ji bo
zarokan, 1i derveyi Britanyayé ne ewqas berbelav e: G li piraniya welatan, tradisyoneke xwecih a
helbestén zarokan én ¢apkiri tuneye. Xwinerén ciwan én bi helbesté re eleqedar, ji berhemén mezinan
én berdest deyn werdigirin. Du sé antoloji hene ku bi taybeti bi helbesta navneteweyi re eleqedar in:
weku nimtine, Can I Buy a Slice of the Sky (Ez Dikarim Pariyeki Ezman Bikirim) ji héla Grace Nicholsé
ve hat amadekirin (1991), I Like That Stuff (Ez ji Wan Tistan Hez Dikim) ji héla Morag Stylesé ve hat
amadekirin (1984), G Poetry World (Dunyaya Helbesté) (1985) ji héla Geoffrey Summerfield ve hat
amadekirin. Bi rasti, gelek editorén bas én pir hatine nasin én weku Charles Causley bi pirtika xwe
ya The Sun, Dancing (Dema Tav Dans Dike) (1984) yan ji Naomi Lewisé bi 4 Footprint in the Air
(Régek li Hewayé€) (1983) wisa ne. Di piraniya ¢andan de gelek caran eleqeyeke zédetir ji bo helbesta
kémineyén etniki heye, 1€ hin réyeke diréj li pésiya me heye ku em bi hem@ dengén wé, bigihijin
perspektifeke rastin a navneteweyi yan ji niinertiya helbesté.
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